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There and hi - ther, yon-der, thi - ther, weak my
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mein ver . irr . terSchritt,
way - ward foot - steps stray,
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baldzur Rechtenbald zur Lin_kenlenktsich meinverirr.terSchritt, Ienkt sichmein verirr . ter
there and hi - ther, yon-der, thi - ther, weak my wayward footsteps stray, weak my way-ward foot-steps
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Schritt,  bald zur Rechten,bald zur Lin . ken lenktsich mein verirr . ter Schritt.
stray, there and hi - ther, yon-der, thi - ther, weak my way-ward foot - steps stray.
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Ge.he doch,meinHeiland,mit, ge.he doch,mein
,Stay then by, my Sa-viour, stay, stay Thou by, my
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land, _ mit, lassmich in

Heiland.mein Hei .

Gefahrnicht sin . ken,lass mich
Sa - viour, my Sa

viour, __ stay, lest 1 now in pg - ril per - ish,_lest I
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in  Gefahr _ nicht sin . ken, ge.he doch,meinHeiland,mit;
now in pe rl__ per - ish, stay Thou by, my Sa - viour, stay;
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lassmich in Gefahrnicht sin - ken, in Ge.
lest 1 now in pe -ril per - ish,__ o#:in
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fahr nicht sinken,lass mich in Ge.fahr nicht sin - - - Kken,
pe - ril___  per-ish,_lest I now in pe - ril per - - - ish,_
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lass mich ja dein wei.ses Fith . ren, lass mich ja dein wei . ses__
safe - ly by Thy path-way lead.__ me, safe-ly by Thy path - way__
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Fiihren,dein wei.ses Fiih.ren bis zurHimmels - pfor . - - te spi .
lead me, Thy path-way lead me straight to Heav - en’s  por - - - tal speed
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Choral. (Mel: ,Herr Christ, der ein'ge Gottessohn)

¥ |

Soprano.
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Er . todt unsdurchdein' Gii . te, er_ weck uns durch dein’ Gnad’;
den al . ten Men.schen krin . ke, dass der nea le . ben mag
Trans - form_ us by Thy kind - ness, a - wake us through Thy Grace,
that we__ put on the New Man, the Old Man’s powr e -  face.
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Er . t6dt'unsdureh dein G¥ . e, er . weck'uns durch dein’ Gnad’;’
den al . ten Men_.schen krin . ke,dass der mew le . ben mag
Trans - form. us by Thy kind - ness, a - wake us through Thy Grace,
that we _ put on the New__  Man, the Old_Man’s powr ef -  face.
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Er _t6dt' uns durchdeirr Gii . te, er.weck' uns durch dem’ Gnad}
den al _ ten Men.schen krin . ke,dass der new le . ben mag
Trans - form us by_ Thy kind - ness, a - wake wus through Thy_ Grace,
that we put on_—_ the New____ Man, the Old Man’s powr ef - face.
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Er _ t6dt’ unsdurchdein Gd . te, er . weck'uns durchdein’ Gnad’;
den al . ten Men.schen krin . ke,dass der new le _ ben mag
Trans - form us by Thy kind - ness, a - wake us throughThy Grace,
that we put on the New __ Man, the Old Man’s pow’r_ ef -  face.
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wohl hier auf die . ser Er . den, den  Sinn und all! Be.
While here as mor - tals liv - ing, with heart - i - est thanks-
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wohl lijer den, Sinn und all’ Be .
While here as mor - tals liv - ing, with heart - i - est thanks-
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Y wohl hier auf die . ser Er . den, den  Sinn und all Be .
While here as mor - tals liv - ing, with heart -i - est thanks-
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wohl hier auf die . ser Er . den, den Sinn und all’ Be .
While here as mor tals Biv - ing, with heart -i - est thanks-
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gehr . - den und Gdan . ken habn m dir.
giv - - ing our trust in Thee we place.
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geht = l - den  und G'dan . ken habn zu dir.
giv - - ing our trust in Thee we place.
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gehr _ . den und Gdan - ken habn m___. dir.
giv - - ing our trust in Thee we place.
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gehr - dem und G'dan . kem hatn_. 2u ir.
] trust . in Thee ___  we place.
i + e m
Jin — | 1 =y L
PO | | g
r'?:j‘f' f—E ¥ Z:
— | B
i - ) e 1.
| omm— 1 T 1 1 i‘L

31



